
 

 
 

MANUALUL UTILIZATORULUI 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

ÎNAINTE DE A ÎNCEPE 

Declarație de conformitate  

Partea responsabilă: JK Imaging Ltd.  

Adresa: Ltd: JK Imaging Ltd., 14067 Stage Road, Santa Fe Springs, CA 90670 SUA  

Site-ul companiei: kodakpixpro.com  

INDUSTRIE CANADA  

Acest dispozitiv este conform cu standardul canadian RSS-210.  

Acest dispozitiv este în conformitate cu standardul (standardele) RSS scutit(e) de licență Industry 

Canada. funcționarea este supusă următoarelor două condiții: (1) acest dispozitiv nu poate cauza 

interferențe și (2) acest dispozitiv trebuie să accepte orice interferență, inclusiv interferențele care pot 

cauza funcționarea nedorită a dispozitivului.  

Declarație privind expunerea la radiații:  

Acest produs respectă limita canadiană de expunere la radiofrecvență portabilă stabilită pentru un 

mediu necontrolat și este sigur pentru utilizarea prevăzută, așa cum este descrisă în acest manual. O 

reducere suplimentară a expunerii la RF poate fi obținută dacă produsul poate fi ținut cât mai departe 

posibil de corpul utilizatorului sau dacă setați dispozitivul la o putere de ieșire mai mică, dacă o astfel 

de funcție este disponibilă.  

PROPRIETARUL NOII CAMERE / INFORMAȚII IMPORTANTE  

Vă mulțumim pentru achiziționarea noii dumneavoastră camere foto KODAK PIXPRO AZ528 Astro 

Zoom. În efortul de a vă oferi cele mai actuale beneficii și caracteristici ale AZ528, vă încurajăm să 

vă înregistrați noua cameră pe site-ul nostru: https://kodakpixpro.com/support/product-registration.  

Astfel, veți fi ținut la curent cu actualizările importante, inclusiv firmware-ul, caracteristicile și alte 

informații importante care se referă la AZ528. Informațiile dvs. sunt întotdeauna păstrate în siguranță, 

sunt criptate și nu sunt niciodată vândute, partajate sau utilizate în alte scopuri decât pentru 

notificările specifice camerei AZ528, cu excepția cazului în care optați să primiți alte tipuri de 

comunicări în timpul procesului de înregistrare. 

 

Pentru clienții din Europa  

Acest simbol [coș de gunoi cu roți barat WEEE Anexa IV] indică colectarea separată a 

deșeurilor electrice și a echipamentelor electronice în țările europene. Vă rugăm să nu 

aruncați echipamentul la gunoiul menajer. Vă rugăm să utilizați sistemele de returnare și 

colectare disponibile în țara dvs. pentru eliminarea corectă și sigură a acestui produs.  

Marcajul „CE” indică faptul că acest produs este conform cu cerințele europene privind 

siguranța, sănătatea, mediul și protecția clienților. Camerele cu marcajul „CE” sunt 

destinate vânzării în Europa.  

Europa - UE Declarație de conformitate Acest dispozitiv este conform cu cerințele esențiale ale 

Directivei RED 2014/53/ UE. Următoarele metode de testare au fost aplicate pentru a dovedi 

prezumția de conformitate cu cerințele esențiale ale Directivei RED 2014/53/UE:  

- EN60950-1/A12:2011+A2:2013  

Siguranța echipamentelor de tehnologia informației  

- EN55032:2015/AC:2016 Class B  

- EN61000-3-2:2014  

- EN61000-3-3:2013  

- EN55035:2017  

- EN 62479:2010  

https://kodakpixpro.com/support/product-registration


 

Evaluarea echipamentelor electronice și electrice referitoare la restricțiile de expunere umană la 

câmpuri electromagnetice (0 Hz-300 GHz)  

- EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)  

Sisteme de transmisie în bandă largă; Echipamente de transmisie a datelor care funcționează în banda 

ISM de 2,4 GHz și utilizează tehnici de modulare în bandă largă 

- EN 301 489-1 V2.1.1 (2017-02)  

Compatibilitate electromagnetică și probleme ale spectrului radio (ERM); Standard de compatibilitate 

electromagnetică (CEM) pentru echipamente și servicii radio; Partea 1: Cerințe tehnice comune 

- EN 301 489-17 V3.1.1 (2017-02)  

Compatibilitate electromagnetică și probleme ale spectrului radio (ERM); Standard de compatibilitate 

electromagnetică (CEM) pentru echipamente radio; Partea 17: Condiții specifice pentru sisteme de 

transmisie de date în bandă largă  

Pentru declarația SAR  

O distanță minimă de separare de XX cm trebuie menținută între corpul utilizatorului și dispozitiv, 

inclusiv antena, în timpul funcționării pe corp, pentru a respecta cerințele privind expunerea la RF în 

Europa.  

Pentru a fi în conformitate cu cerințele de expunere la RF din Europa, clipsurile de curea, husele sau 

accesoriile similare ale terților utilizate de acest dispozitiv nu trebuie să conțină componente metalice. 

Utilizarea accesoriilor care nu îndeplinesc aceste cerințe poate să nu fie conformă cu cerințele privind 

expunerea la RF și trebuie evitată.  

Prin prezenta, Sintai Optical (Shenzhen) Co., Ltd, declară că acest PIXPRO AZ528 este în 

conformitate cu cerințele esențiale și cu alte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/EU.  

Producător: Sintai Optical (Shenzhen) Co., Ltd  

Adresa: Qiwei Qiwei Qiwei Ind Sec, 1st, 2nd,& 3RD Bldg, Satul Lisonglang, Orașul Gongming, 

District Bao'an, Shenzhen, Guangdong, China  

 Baterii: Vă rugăm să eliminați bateriile uzate la centrele de colectare desemnate.  

 Ambalaje: Vă rugăm să respectați reglementările locale pentru reciclarea ambalajelor.  

Pentru clienții din U.S.A.  

Declarația de interferență a Comisiei Federale de Comunicații  

Acest dispozitiv este în conformitate cu partea 15 din normele FCC. Funcționarea este supusă 

următoarelor două condiții: (1) Acest dispozitiv nu poate cauza interferențe dăunătoare și (2) acest 

dispozitiv trebuie să accepte orice interferență primită, inclusiv interferențele care pot cauza 

funcționarea nedorită. 

 

Acest echipament a fost testat și declarat conform cu limitele pentru un dispozitiv digital de clasă B, 

în conformitate cu partea 15 din normele FCC. Aceste limite sunt concepute pentru a oferi o protecție 

rezonabilă împotriva interferențelor dăunătoare într-o instalație rezidențială. Acest echipament 

generează, utilizează și poate radia energie de frecvență radio și, dacă nu este instalat și utilizat în 

conformitate cu instrucțiunile, poate cauza interferențe dăunătoare comunicațiilor radio. Cu toate 

acestea, nu există nicio garanție că nu vor apărea interferențe într-o anumită instalație. Dacă acest 

echipament provoacă interferențe dăunătoare recepției radio sau TV, care pot fi determinate prin 

oprirea și pornirea echipamentului, utilizatorul este încurajat să încerce să corecteze interferența prin 

una dintre următoarele măsuri:  

- Reorientați sau mutați antena receptoare.  



 

- Creșteți distanța dintre echipament și receptor.  

- Conectați echipamentul la o priză pe un circuit diferit de cel la care este conectat receptorul.  

- Consultați dealerul sau un tehnician radio/TV cu experiență pentru ajutor.  

Avertisment FCC: Orice schimbări sau modificări care nu sunt aprobate în mod expres de către partea 

responsabilă pentru conformitate pot anula autoritatea utilizatorului de a utiliza acest echipament.  

Acest emițător nu trebuie să fie colocat sau să funcționeze împreună cu orice altă antenă sau emițător.  

 

Declarație privind expunerea la radiații:  

Acest produs respectă limita de expunere la RF portabilă FCC stabilită pentru un mediu necontrolat și 

este sigur pentru utilizarea prevăzută, așa cum este descrisă în acest manual. O reducere suplimentară 

a expunerii la RF poate fi obținută dacă produsul poate fi ținut cât mai departe posibil de corpul 

utilizatorului sau dacă setați dispozitivul la o putere de ieșire mai mică, dacă o astfel de funcție este 

disponibilă. 

 

Despre acest manual  

Vă mulțumim pentru achiziționarea aparatului foto digital KODAK PIXPRO. Vă rugăm să citiți cu 

atenție acest manual și să îl păstrați bine pentru referințe viitoare.  

• JK Imaging Ltd. își rezervă toate drepturile asupra acestui document. Nici o parte a acestui 

manual publicat nu poate fi reprodusă, transmisă, transcrisă, stocată într-un sistem de 

recuperare sau tradusă în orice limbă sau limbaj informatic, sub orice formă, prin orice 

mijloace, fără acordul prealabil scris al JK Imaging Ltd.  

• Toate mărcile comerciale menționate în acest manual sunt utilizate numai în scopuri de 

identificare și sunt proprietatea proprietarilor respectivi.  

• Acest manual vă oferă instrucțiuni cu privire la modul de utilizare a noii dvs. camere digitale 

KODAK PIXPRO. Au fost depuse toate eforturile pentru a asigura acuratețea conținutului 

acestui manual; cu toate acestea, JK Imaging Ltd. își rezervă dreptul de a face modificări fără 

notificare prealabilă.  

• Pe parcursul acestui manual, sunt utilizate următoarele simboluri pentru a vă ajuta să localizați 

informațiile rapid și ușor:  

 

 Indică informații utile.  

 

• În prezentarea modului de operare a acestei camere, pot apărea următoarele simboluri pentru a 

vă facilita înțelegerea:  

「 Proprietăți ale elementului」: Proprietățile opționale din interfața camerei sunt indicate prin 

simbolul 「 」 

 

NOTE DE SIGURANȚĂ 

Note de siguranță pentru această cameră  

• Nu scăpați camera și nu permiteți ca aceasta să lovească obiecte solide.  

• Nu încercați să dezasamblați sau să reparați camera.  

• Nu utilizați și nu depozitați camera în locuri cu mult praf sau pe o plajă pentru a preveni 

pătrunderea prafului sau a nisipului în cameră, provocând posibile deteriorări.  

• Nu utilizați sau nu depozitați camera într-un mediu fierbinte sau în lumina directă a soarelui.  



 

• Nu utilizați sau nu depozitați camera în apropierea unui câmp magnetic puternic, cum ar fi un 

magnet sau un transformator.  

• Evitați să atingeți obiectivul aparatului foto.  

• Nu expuneți camera la lumina directă a soarelui pentru o perioadă lungă de timp.  

• Pentru a preveni deteriorarea camerei de către umezeală, nu utilizați sau depozitați camera în 

medii foarte umede, cum ar fi în ploaie sau în apropierea corpurilor de apă.  

• Dacă apa intră accidental în contact cu camera, opriți camera, scoateți bateria și cardul de 

memorie și uscați-o complet în termen de 24 de ore.  

• Când duceți camera dintr-un mediu rece într-un mediu mai cald, poate apărea condens. Vă 

rugăm să așteptați o perioadă rezonabilă de timp înainte de a porni camera.  

• Înainte de a scoate bateria și cardul de memorie, camera trebuie să fie oprită.  

• Când curățați corpul camerei, nu utilizați detergenți sau solvenți abrazivi, pe bază de alcool 

sau organici.  

• Utilizați o cârpă profesională de curățare a obiectivului și un detergent adecvat pentru a șterge 

și curăța obiectivul.  

• Descărcați fotografiile și scoateți cardul de memorie atunci când aveți de gând să depozitați 

aparatul foto pentru o perioadă lungă de timp.  

• Dacă această cameră nu este utilizată pentru o perioadă lungă de timp, vă rugăm să o păstrați 

într-un loc de depozitare uscat și curat.  

• Compania noastră nu va plăti despăgubiri pentru orice eșec al redării, inclusiv: imagini sau 

videoclipuri deteriorate sau irecuperabile prin funcționare necorespunzătoare. 

 

Note de siguranță pentru baterie  

• Vă rugăm să utilizați o baterie de același tip cu cea inclusă.  

• Vă rugăm să utilizați încărcătorul atașat pentru a încărca bateria.  

• Dacă lichidul bateriei se scurge în interiorul camerei, contactați imediat departamentul nostru 

de servicii pentru clienți. Dacă lichidul bateriei se scurge pe piele, clătiți pielea cu apă curată 

și solicitați imediat asistență medicală.  

• Eliminarea bateriilor uzate trebuie efectuată în conformitate cu reglementările locale 

(naționale sau regionale).  

• Pentru a preveni deteriorarea bateriei, nu scăpați bateria și nu permiteți ca aceasta să lovească 

obiecte solide sau să fie zgâriată de obiecte străine.  

• Nu lăsați bateria să intre în contact cu obiecte metalice (inclusiv monede) pentru a evita 

scurtcircuitarea, descărcarea, căldura excesivă sau eventualele scurgeri.  

• Nu încercați să dezasamblați bateria.  

• Nu expuneți bateria la apă. Păstrați întotdeauna contactele bateriei uscate.  

• Nu încălziți bateria și nu o aruncați în foc pentru a evita o posibilă explozie.  

• Nu depozitați bateria într-un mediu cald sau în lumina directă a soarelui.  

• Dacă bateria se supraîncălzește în timpul încărcării sau utilizării, opriți imediat încărcarea sau 

opriți utilizarea. Opriți produsul, scoateți bateria cu atenție și așteptați până când se răcește.  

• Atunci când aparatul este depozitat pentru o perioadă lungă de timp, scoateți bateria și 

păstrați-o într-un loc uscat, care nu este accesibil sugarilor și copiilor.  

• Într-un mediu mai rece, performanța bateriei ar putea fi redusă simțitor.  

• Când instalați bateria, aliniați marcajele bateriei în funcție de marcajele pozitiv și negativ din 

interiorul compartimentului bateriei. Nu forțați niciodată bateria în compartimentul bateriei. 



 

Note de siguranță pentru cardul de memorie  

• Vă sugerăm să cumpărați numai carduri de memorie cunoscute, de marcă, pentru a asigura 

performanțe și fiabilitate maxime.  

• Formatați cardul de memorie cu ajutorul aparatului foto înainte de a-l utiliza sau de a 

introduce unul nou.  

• Nu scăpați cardul de memorie și nu permiteți ca acesta să lovească obiecte solide pentru a 

evita deteriorarea sa.  

• Nu încercați să dezasamblați sau să reparați cardul de memorie.  

• Nu expuneți cardul de memorie la apă. Păstrați-o întotdeauna uscată.  

• Nu scoateți cardul de memorie atunci când aparatul foto este pornit. În caz contrar, cardul de 

memorie și fișierele foto/video ar putea fi deteriorate permanent.  

• Nu editați direct datele de pe cardul de memorie. Copiați datele pe computer înainte de a le 

edita.  

• Atunci când aparatul foto este depozitat pentru o perioadă lungă de timp, asigurați-vă că 

descărcați fotografiile și scoateți cardul de memorie. Depozitați cardul de memorie într-un 

mediu uscat.  

• Nu modificați numele fișierelor sau folderelor de pe cardul de memorie utilizând computerul. 

Modificarea numelor fișierelor poate face ca fișierele să nu fie recunoscute de aparatul foto 

sau poate apărea o posibilă eroare permanentă.  

• O fotografie făcută cu aparatul foto va fi stocată în folderul generat automat pe cardul de 

memorie. Nu stocați fotografii care nu sunt realizate cu această cameră în aceste foldere, 

deoarece imaginile nu pot fi recunoscute în timpul redării.  

• Când introduceți cardul de memorie, asigurați-vă că crestătura cardului coincide cu marcajele 

de pe partea superioară a fantei pentru card a aparatului foto. 

 

Alte note de siguranță 

• Nu deconectați alimentarea sau nu opriți camera în timpul procesului de actualizare. Dacă 

faceți acest lucru, este posibil să se scrie date incorecte, iar camera să nu pornească ulterior.  

• Nu atârnați cureaua de gât a aparatului foto în jurul gâtului unui copil.  

• Atunci când utilizați camera într-un avion, respectați regulile relevante specificate de 

compania aeriană și reglementările FAA.  

• Datorită limitărilor tehnologiei de fabricație, LCD-ul poate avea câțiva pixeli morți sau 

luminoși. Acești pixeli nu afectează calitatea sau performanța aparatului foto, a fotografiilor 

sau a înregistrărilor video.  

• Nu expuneți LCD-ul camerei la apă. Într-un mediu umed, ștergeți-l numai cu o cârpă de 

curățat moale și uscată.  

• Dacă ecranul LCD este deteriorat, acordați o atenție deosebită cristalului lichid din ecran.  

Dacă apare oricare dintre următoarele situații, luați imediat măsurile enumerate mai jos:  

1. Dacă cristalul lichid intră în contact cu pielea, vă rugăm să ștergeți cu o cârpă uscată, spălați 

bine cu săpun și clătiți cu multă apă curată.  

2. Dacă cristalul lichid ajunge în ochi, spălați imediat ochiul cu apă curată din abundență timp de 

cel puțin 15 minute și apoi solicitați asistență medicală.  

3. Dacă cristalul lichid este înghițit, clătiți imediat gura bine cu apă curată și provocați voma. 

Căutați asistență medicală.  

 



 

AVERTISMENT  

• Alterarea, manipularea sau modificarea oricăror părți ale camerei AZ528 sunt neautorizate și 

vor anula garanția producătorului și „ar putea” anula conformitatea federală și/sau de stat. 
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PREGĂTIRE 

 

Accesorii incluse 

 

Cutia aparatului foto ar trebui să conțină modelul de aparat foto pe care l-ați achiziționat împreună cu 

următoarele accesorii. Dacă lipsește ceva sau pare a fi deteriorat, vă rugăm să contactați mai întâi 

comerciantul dvs. cu amănuntul sau centrul nostru de servicii pentru clienți. (Este posibil ca ilustrația 

să nu corespundă cu produsul real.) 

 

 
Baterie     cablu USB  Curea pentru gât  Capac pentru obiectiv cu curea 

Li-Ion reîncărcabilă 

 

 
Ghid de pornire rapidă  Card de garanție  Card de service 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Instalați capacul obiectivului și cureaua de gât 

 
Denumirea pieselor 

 

 

 
1. Port USB  

2. Maneta de zoom  

3. Buton declanșator  

4. Ochiul curelei  

5. Butonul de compensare a expunerii  

6. Buton de fotografiere continuă  

7. Butonul de alimentare  

8. Fascicul de asistență AF/ Lampa de auto-temporizare 

9. Lampa de bliț  

10. Obiectivul 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

11. Buton bliț  

12. Microfon  

13. Lampa indicatoare  

14. Disc de mod  

15. Buton de înregistrare video rapidă 

16. Buton meniu 

17. Butonul AF / Butonul sus 

18. Buton macro/Buton stânga 

19. Buton bliț/Buton dreapta 

20. Buton Ștergere/ Auto-Timer 

Buton / Buton jos 

21. Buton afișaj 

22. Butonul de redare 

23. Butonul SET 

24. Buton i  

25. LCD  

26. Difuzor  

27. Trapa capacului bateriei 

28. Mufa pentru trepied (1/4'' standard) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Instalarea bateriei și a cardului de memorie 

1. Deschideți capacul bateriei în conformitate cu direcția săgeții. 

 

 
2. Introduceți bateria în compartimentul bateriei în conformitate cu direcțiile negativă și pozitivă, 

așa cum este ilustrat în imagine. Împingeți bateria în jos până când se blochează în poziție. 

 
3. Introduceți cardul de memorie în slotul pentru carduri de memorie, așa cum se arată în 

diagramă. 

 

 
 

4. Închideți capacul bateriei. 



 

 

 
 

 Un card de memorie SD standard nu este inclus în ambalajul camerei și trebuie să fie 

achiziționat separat. Această cameră acceptă un card de memorie standard (SD/SDHC). Vă 

recomandăm să utilizați un card de memorie de marcă care este de clasă 4 sau mai mare și are o 

capacitate de 4GB până la 32GB. Camera nu este compatibilă cu Micro SD, Ultra, Ultra Plus, 

Extreme sau adaptoare pentru oricare dintre aceste alte carduri de memorie.  

 

 Pentru a scoate cardul de memorie, deschideți capacul bateriei, apăsați ușor cardul de memorie 

pentru a-l ejecta și scoateți-l cu grijă. 

 

Încărcarea bateriei 

 

Înainte de a încărca bateria, asigurați-vă că bateria este introdusă corect și că aparatul foto este oprit.  

 

• Încărcați camera conectând portul USB al camerei la un adaptor de alimentare (vândut 

separat).  

 

 Vă rugăm să utilizați adaptorul de alimentare produs 

de tensiune de ieșire / curent: 5VDC / 1.0A.  

 

 După ce bateria este stocată pentru o perioadă lungă 

de timp, utilizați un încărcător de putere adecvat pentru a 

încărca bateria înainte de utilizare.  

 

 Pentru a avea o durată maximă de viață a bateriei, încărcați bateria timp de cel puțin 4 ore 

prima dată. 

  

 



 

Indicator de încărcare: Portocaliu constant: Încărcare Indicatorul se va stinge odată ce 

încărcarea este terminată. 

 

 

 

 

• De asemenea, când camera este oprită, puteți conecta camera la PC utilizând un cablu USB 

pentru a încărca bateria. 

 

 
 

 Vă rugăm să încărcați bateria în interior între 0°C și 40°C (32°F și 104°F). 

 

Pornirea și oprirea camerei 

Apăsați butonul de pornire pentru a porni camera. Pentru a opri camera, apăsați din nou butonul de 

pornire. 

 

 
 



 

 Când aparatul este oprit, țineți apăsat butonul pentru a-l porni și a intra în modul de redare. 

 

Setați limba, data/ora 

 

Setați limba, data/ora după prima pornire  

 

1. Când porniți camera pentru prima dată, va apărea 

ecranul de selectare a limbii. 

  

2. Apăsați butoanele  

pentru a selecta limba dorită.  

 

3. După ce apăsați butonul  pentru a confirma selecția, 

apare ecranul Setări dată/oră.  

 

4. Apăsați butonul  pentru a selecta data/ora 

care urmează să fie reglată: Ora este afișată în 

YYYY.MM.DD HH:MM.  

 

5. Apăsați butonul  pentru a regla 

valoarea pentru Data/Ora selectată.  

 

6. Apăsați butonul  pentru a confirma setările de timp 

și va apărea ecranul de fotografiere. 

 

Resetarea limbii  

 

După ce ați setat limba pentru prima dată, urmați instrucțiunile de mai jos pentru a reseta limba dorită 
După ce ați setat limba pentru prima dată, urmați instrucțiunile de mai jos pentru a reseta limba 

dorită. 

 

1. Apăsați butonul  apăsați butonul / 

pentru a selecta , și apăsați butonul  
pentru a intra în meniu. 

  

2. Apăsați butonul  pentru a selecta , și 

apăsați  pentru a intra în meniu.  

 

3. Apăsați butonul  pentru a 

selecta「Language」și apăsați  pentru a intra 

în meniu.  

 



 

4. Apăsați butoanele  pentru a selecta limba dorită și apăsați 

butonul  pentru a confirma.  

 

5. Apăsați butonul  și apare ecranul de fotografiere. 

 

Resetarea datei/orei  

După ce ați setat data/ora pentru prima dată, urmați instrucțiunile de mai jos pentru a reseta data și 

ora. 

 

1. Apăsați butonul  apăsați butonul / 

pentru a selecta , and apăsați butonul 

pentru a intra în meniu.  

 

2. Apăsați butonul pentru a selecta , și 

apăsați butonul pentru a intra în meniu.  

 

3. Apăsați butonul pentru a selecta Date 

& Time」și apăsați butonul pentru a intra în 

meniu.  

 

4. Apăsați butonul pentru a selecta data/ora 

care urmează să fie ajustată: Ora este afișată în 

YYYY.MM.DD HH:MM.  

 

5. Apăsați butonul  la valoarea pentru 

blocul selectat. După ce ați terminat setările, apăsați 

butonul pentru a confirma.  

 

6. Apăsați butonul  și apare ecranul de fotografiere. 

 

PREZENTARE GENERALĂ 

 

Afișarea setărilor 

 

Apăsați butonul  pentru a afișa setările: Clasic, Complet, Oprit. 

 

Clasic: Afișează parametrii camerei pe ecran 



 

 
 

Oprit: Nu afișează nicio pictogramă suplimentară pe ecran 

 

 
 

Complet: Parametrii camerei cu grilă și histogramă 

 

 
 

Ecran LCD 

 

Prezentare generală a pictogramelor de pe ecran în modul de fotografiere 

 

1 Modul de fotografiere  

2 Modul Macro  

3 Auto-Timer  

4 Afișaj zoom (prin rotirea manetei de zoom)  

5 Cadru de focalizare  

6 Card de memorie SD/Memorie încorporată  

7 Starea bateriei 

8 Balans de alb  

9 Efect de culoare  



 

10 Numărul de fotografii rămase  

11 Dimensiunea imaginii  

12 Calitate video  

13 Valoarea ISO  

14 Timp de înregistrare rămas  

15 Compensarea expunerii  

16 Viteza declanșatorului  

17 Histograma  

18 Valoarea diafragmei  

19 OIS (Stabilizare optică a imaginii)  

20 HDR  

21 Măsurare Expo  

22 Fotografiere continuă  

23 Mod AF  

24 Mod bliț 

 

Prezentare generală a pictogramelor de pe ecran în modul film 

 

 

1 Mod film  

2 Modul Macro  

3 Auto-Timer  

4 Afișaj zoom (prin rotirea manetei de zoom)  

5 Card de memorie SD/Memorie încorporată  

6 Starea bateriei 

7 Efect de culoare  

8 Calitate video  

9 Timp de înregistrare rămas  

10 Compensarea expunerii  

11 OIS (stabilizare optică a imaginii)  

12 Cadru de focalizare  

13 Măsurarea Expo  

14 Mod AF  

 

 Pentru o filmare video optimă, se recomandă utilizarea unui card de memorie SDHC.  

 

 Zoomul optic și zoomul digital pot fi ajustate (208X în total). Zoomul digital poate fi ajustat la 

4X. 

 

 

 

 

 

 



 

Prezentare generală a pictogramelor de pe ecran în modul de redare 

 

 

 

1 Fișier DPOF  

2 Protecția fișierului  

3 Spațiu de memorie (indicând numărul curent de 

fotografii și numărul total de fotografii) 

4 Card de memorie SD/Memorie încorporată  

5 Starea bateriei  

6 Zona de mărire a zoomului  

7 Raportul de zoom al imaginii  

8 Zona imaginii  

9 Data fotografierii  

10 Captură continuă Redare în grup  

11 Touch-up  

12 HDR  

13 Folder de date 

 

Cum să faceți poze 

 

 

 

1. Țineți bine aparatul foto cu ambele mâini, având grijă să 

nu blocați blițul și obiectivul cu degetele.  

 

2. Orientați obiectivul către obiectul pe care doriți să îl 

fotografiați.  

 

3. Utilizați maneta de zoom pentru a selecta poziția Tele sau 

Wide pentru a mări sau micșora obiectul.  

 

4. Apăsați butonul declanșatorului până la jumătate pentru a 

permite aparatului foto să focalizeze pe subiectul 

dumneavoastră.  

 

5. Când cadrul din jurul subiectului devine verde și ecranul 

LCD este focalizat după preferințele dumneavoastră, 

apăsați complet butonul de declanșare pentru a face 

fotografia. 

 

 

 

 

 

 



 

Utilizarea selectorului de mod 

 

Această cameră oferă un selector de mod convenabil care vă permite să comutați manual între diferite 

moduri cu ușurință. Modurile disponibile sunt enumerate mai jos: 

 
Denumirea modului  Pictograma Descriere 

Mod automat  

 

În acest mod, condițiile optime pentru realizarea fotografiilor vor fi setate 

în funcție de subiect și mediu. Acesta este modul cel mai des utilizat 

pentru realizarea fotografiilor.  

 

Program AE  

 

Sub diferite scene, utilizatorul poate comuta valoarea ISO și EV în funcție 

de preferințele personale, camera poate seta automat viteza declanșatorului 

și valoarea diafragmei.  

 

Prioritatea declanșatorului  

 

Setarea vă permite să reglați viteza declanșatorului / valoarea EV și 

valoarea ISO. Aparatul foto setează automat valoarea diafragmei pe baza 

vitezei declanșatorului și a valorii ISO pentru a obține cea mai potrivită 

valoare de expunere.  

 

Prioritatea diafragmei  

 

În acest mod, puteți regla dimensiunea diafragmei, valorile EV și ISO. 

Diafragma mare este destinată evidențierii obiectului focalizat prin 

estomparea fundalului, în timp ce diafragma mică este destinată focalizării 

clare atât a fundalului, cât și a obiectului. 

 

Mod manual  

 

Acest mod este pentru setarea manuală a diafragmei, a vitezei 

declanșatorului și a valorii ISO.  

 

Face Beautifier  

 

Acest mod îmbunătățește automat trăsăturile faciale cu atingeri de 

înmuiere a pielii și capacități de iluminare a ochilor.  

 

Mod fără fir  
 

Permiteți transmiterea imaginilor și controlul de la distanță prin conectarea 

dispozitivului inteligent cu Wireless.  

 

Mod scenă  
 

Alegeți din 13 tipuri diferite de scene și efecte prestabilite pentru 

fotografiile dumneavoastră.  

 

Mod film  
 

Înregistrați videoclipuri.  

 

Setări personalizate 
 

Utilizatorul poate stoca modurile de fotografiere și pa¬rametrele utilizate 

frecvent. Trecerea la acest mod permite ajustarea rapidă. 

 

 

Mod :  

 

Urmați pașii 

Urmați pașii de mai jos pentru a regla parametrii:  

1. Rotiți selectorul de mod pentru a selecta modul dorit, apăsați butonul pentru a configura 

setările. 

 



 

 
 

2. Apăsați butonul pentru a selecta o setare de reglare.  

3. Apăsați butonul  pentru a regla parametrii.  

4. Apăsați butonul  pentru a confirma setările și a intra în ecranul de fotografiere.  

5. Consultați tabelul de mai jos pentru orice opțiuni nereglabile în mod :  

(O: Disponibil X: Nu este disponibil) 

 

 
 

 Rețineți că, chiar dacă o opțiune nu poate fi reglată într-un anumit mod, valoarea acesteia va fi 

afișată în continuare pe ecranul de fotografiere. 

Modul automat  

 

Aparatul foto va detecta automat cea mai potrivită scenă pentru a surprinde cele mai bune imagini. 

 

 
 

Modul automat  

Camera reglează automat expunerea și focalizarea pentru a asigura cele mai bune imagini posibile.  



 

Mod peisaj  

Pentru peisaje, reglează automat expunerea pentru a se potrivi cu fundalul. 

 

Modul Portret  

Cel mai potrivit pentru capturarea persoanelor cu focalizarea pe fețele lor.  

 

Portret de noapte  

Atunci când realizați portrete noaptea sau în condiții de lumină scăzută, ajustează automat expunerea 

pentru oameni și scene nocturne.  

 

Portret iluminat din spate  

Atunci când soarele sau orice altă sursă de lumină se află în spatele dumneavoastră, reglați automat 

expunerea în prim-plan pentru a produce cele mai bune imagini posibile.  

 

Mod noapte   

Pentru scenele de noapte, crește automat valoarea ISO pentru a compensa lumina slabă.  

 

Macro Mode  

Pentru a produce prim-planuri mai detaliate, va activa automat modul Macro al aparatului foto și va 

focaliza automat obiectivul. 

 

Înfrumusețarea feței  

 

Aparatul foto este setat să regleze automat expunerea camerei pentru o reprezentare realistă a 

tonurilor pielii.  

 

1. Rotiți selectorul de mod pentru a selecta modul Face Beautifier  .  

 

2. Apăsați butonul  și apăsați butonul pentru a selecta .  

 

3. Apăsați butonul pentru a selecta o opțiune și apăsați butonul  pentru a 

confirma și a reveni la modul de fotografiere. 

 

 



 

•  Efect 1: Atenuare a pielii  

•  Efect 2: Atenuarea pielii + Luminozitatea ochilor 

•  Efect 3: Atenuarea pielii + Luminozitatea ochilor + Mărirea ochilor 

 

Modul fără fir®  

Permiteți transmiterea imaginilor și controlul de la distanță prin conectarea dispozitivului inteligent 

cu Wireless®.  

 

Înainte de a utiliza modul Wireless®, vă rugăm să verificați următoarele:  

 

• Versiunea sistemului de operare al dispozitivului dvs. inteligent trebuie să fie iOS 14 sau mai 

recentă, sau Android 8.0 sau mai recentă. Dacă nu, vă rugăm să actualizați dispozitivul 

inteligent înainte de a utiliza aplicația.  

• Vă rugăm să nu utilizați în locuri cu câmp magnetic de intensitate mare, interferențe 

electrostatice și de unde electrice (de exemplu, în apropierea unui cuptor cu microunde), care 

pot provoca eșecuri în recepționarea semnalelor.  

• Pentru a menține o conexiune, vă rugăm să păstrați camera la mai puțin de 10 metri (32,8 

picioare) fără interferențe de ecranare a semnalului.  

• Vă rugăm să nu utilizați funcționalitatea de conectare Wireless® într-un avion.  

• Camera și dispozitivul inteligent pot fi conectate doar unul la unul. 

 

Descărcarea pachetului de aplicații:  

Descărcați un pachet de instalare dedicat din magazinul de aplicații (Nume aplicație: PIXPRO 

Remote Viewer ) și apoi instalați.  

 

• Dispozitive Android: Căutați și descărcați aplicația “PIXPRO Remote Viewer”  în Google 

play și instalați-o urmând instrucțiunile de pe interfață.  

 

• Dispozitive iOS: Căutați și descărcați aplicația “PIXPRO Remote Viewer”  în App store și 

instalați-o urmând instrucțiunile de pe interfață. 

 

Rotiți selectorul de mod la  și apoi intrați în interfața de selecție Wireless. 

 



 

• Următorul: Introduceți interfața SSID.  

 

 Rotiți selectorul de mod pentru a vă deconecta. 

 

Setări ale camerei:  

 

Apăsați butonul pentru a selecta opțiunile care urmează să fie ajustate și apăsați 

butonul  pentru a intra în interfața de setare. 

 

 
 

• Schimbare parolă: Introduceți interfața de reîmprospătare a parolei WPA2 PSK.  

 

Da: Creați o nouă parolă WPA2 PSK.  

Nu: Înapoi la pagina anterioară.  

 

• Anulează: Înapoi la pagina anterioară. 

 

Setări ale dispozitivului inteligent:  

 

1. Activați Wireless® al dispozitivului inteligent și apoi căutați dispozitivele wireless din jur.  

2. Selectați numele SSID al camerei pentru a fi conectat și apoi introduceți parola numerică din 

opt cifre după WPA2-PSK pe cameră.  

3. Faceți clic pe pictograma aplicației PIXPRO Remote Viewer App  pentru a activa 

aplicația.  

 

Finalizarea configurării:  

Odată ce aplicația este conectată la cameră, operațiunea funcțională poate fi activată pe dispozitivul 

inteligent.  

 

 Fiecare cameră AZ528 este livrată cu o parolă Wireless® implicită din fabrică care este 

aleatorie și unică pentru camera respectivă și nu se va schimba decât dacă doriți să resetați parola cu o 

nouă parolă generată aleatoriu. Dacă doriți să modificați parola Wireless® din camera AZ528 față de 

parola unică din fabrică atribuită, puteți face acest lucru selectând și utilizând setarea de 

reîmprospătare. Dacă se selectează „da”, o nouă parolă aleatorie va fi generată și salvată în cameră 



 

până când este schimbată sau dacă utilizați funcția „Reset”. Dacă resetați AZ528 la setările din 

fabrică, atunci parola Wireless® inițială, atribuită aleatoriu din fabrică și unică va fi restaurată în 

camera dumneavoastră. (Vă rugăm să consultați instrucțiunile de resetare de la pagina 98). 

 

Afișarea stării conexiunii Wireless ®  

 

Wireless® s-a conectat cu succes, dar aplicația nu este activată: 

 

 
 

Wireless® s-a conectat cu succes și aplicația este activată: 

 

 
 

Pentru a vă deconecta de la wireless ®: 

 

 
 

• Nu: Mențineți conexiunea Wireless® și reveniți la pagina anterioară.  

• - Da: Deconectați și reveniți la ecranul de conectare Wireless. 

 

 



 

Deconectat de la dispozitivul inteligent Wireless ®: 

 

 
 

• Înapoi: Înapoi la interfața SSID. 

 

Setări 

 

Numele acestei camere poate fi modificat în setările Wireless.  

 

1. În alte moduri, apăsați butonul și apăsați butonul sus/jos pentru a selecta . Apăsați 

butonul pentru a intra în meniu.  

2. Apăsați butonul sus/jos pentru a selecta și apăsați butonul  sau săgeata dreapta pentru a 

intra în meniu.  

3. Apăsați butonul sus/jos pentru a selecta opțiunile de reglat și apoi apăsați butonul pentru a 

intra în meniu. 

 

 
 

4. Apăsați butonul  pentru a confirma setările și apoi săriți peste meniu. 

 

Dispozitiv DSC  

Numele implicit al dispozitivului DSC este「PIXPRO AZ528_XXXX」. Modificați numele 

dispozitivului DSC prin tastare. 

 



 

 
 

Semnificația pictogramelor de interfață:  
Pictogramă  Descriere 

 
Spațiu înapoi 

 
Comutarea între majuscule și minuscule 

 
Mutarea cursorului 

 Comutați simbolul de intrare 

 
Spațiu 

 

Adresa MAC  

Verificați adresa MAC wireless a acestei camere. 

 

Instrucțiuni de utilizare a aplicației  

Consultați „Manualul de utilizare PIXPRO Remote Viewer” situat pe web:  

America / Europa   

 

 
http://kodakpixpro.com/Americas/support/downloads.php 

 

Mod scenă  

 

Utilizatorul poate selecta un mod adecvat din cele 13 moduri scenă în funcție de tipul de mediu în 

care se fotografiază. Aparatul foto configurează apoi cele mai adecvate setări pentru cele mai bune 

fotografii posibile.  

 

1. Rotiți selectorul de mod pentru a selecta .  

2. Apăsați butonul  pentru a selecta o scenă și apăsați butonul  
pentru a confirma. 

 

http://kodakpixpro.com/Ameri%1fcas/support/downloads.php


 

 
 

3. Pentru a trece la o scenă diferită, apăsați butonul  și apoi butonul  în final butoanele 

 pentru a selecta din nou scena. 

 
Scenă  Descriere  

 
Reduceți neclaritatea atunci când fotografiați scene cu lumină slabă/iluminate. 

 

 

Identificați rapid animalul de companie (câine/ pisică), surprindeți momentul dinamic 

animalului de companie. 

 
Pentru apusuri de soare. Capturați subiecții în lumina puternică a soarelui 

 
Pentru focuri de artificii pe timp de noapte. Se recomandă utilizarea unui trepied 

 

Potrivit pentru fotografierea obiectelor în mișcare (până la 7) în același fundal 

 
Pentru subiecte în mișcare rapidă. Capturați fotografii de acțiune clare, fără blur 

 
Pentru portrete pe fundal de noapte. Se recomandă utilizarea unui trepied 

 

Pentru peisaje și fotografii în aer liber. Reproducere vie a culorilor verde și albastru 

 
Cel mai potrivit pentru capturarea oamenilor cu focalizarea pe fața lor 

 
Pentru scene cu zăpadă. Reproduce scene naturale, clare, albe 

 
Pentru copii și animale de companie. Flashul este dezactivat pentru protecția ochilor 

 
Potrivit pentru realizarea de fotografii de petrecere în interior, chiar și în condiții de 

iluminare complicate 

 

Pentru fotografierea unui peisaj de până la 360 de grade. Această funcție vă permite să 

capturați o vedere panoramică care va avea mult mai mult conținut decât o singură 

fotografie 

 

Noapte manuală  

 

 Faceți rapid 4 fotografii sub 8M (inclusiv 8M) și apoi suprapuneți-le ca o imagine clară de 

noapte.  

Modul Animale de companie  

 



 

 Atunci când este detectată o față de pisică/câine, apare un cadru de focalizare alb. Aparatul foto 

va face o fotografie și o va salva indiferent dacă focalizarea este reușită (dacă este reușită, apare un 

cadru de focalizare verde; dacă nu, apare un cadru portocaliu).  

 Cel mult 10 fețe de câine/ pisică pot fi detectate simultan.  

 

Multi Expunere  

 

 Mențineți camera stabilă înainte de fotografiere. Țineți apăsat butonul Declanșator pentru a face 

7 fotografii în mod continuu, când se va opri automat. Pentru a opri fotografierea, eliberați butonul 

declanșator la jumătatea distanței.  

 Obiectele trebuie să fie deplasate numai de la stânga la dreapta pentru a fi înregistrate. 

Obiectele care se deplasează din alte direcții nu vor fi înregistrate.  

 Efectul fotografierii va fi influențat dacă obiectul se mișcă prea repede sau prea aproape. 

 

Mod panoramă  

Urmați săgeata în timp ce mențineți camera stabilă pentru a filma fără probleme o scenă ultra-wide de 

până la 360 de grade.  

 

Urmați pașii de mai jos:  

1. Selectați Modul Panorama (  ) și apoi apăsați butonul pentru a confirma.  

2. Apăsați butonul pentru a selecta o direcție de fotografiere. 

(Dacă nu selectați direcția, direcția de fotografiere implicită este „dreapta”). 2 secunde mai 

târziu, aparatul foto este gata să facă fotografii. Puteți, de asemenea, apăsați butonul  să 

apăsați butonul Declanșator până la jumătate pentru a fi gata să faceți fotografii.  

3. Compuneți-vă fotografia pe ecranul LCD și apăsați butonul declanșator pe jumătate pentru a 

focaliza pe subiect. După focalizare, apăsați complet butonul declanșator în jos pentru a face 

prima fotografie. În acest moment, pe ecran apare dialogul de procesare a copierii în modul 

panoramă. 

 

 
 

4. Deplasați camera în conformitate cu direcția setată. Când intervalul de mișcare nu depășește 

intervalul pe care camera îl poate detecta, dialogul de progres de-a lungul săgeții de indicare 

devine parțial roșu. Atunci când acesta devine complet roșu, fotografierea în modul panoramă 

este finalizată. 



 

Imaginea panoramică poate fi redată prin metoda de redare cu bliț. Consultați redarea 

panoramică animată la pagina 70.  

În timpul fotografierii, blițul, temporizatorul, modurile macro și compensarea expunerii nu sunt 

disponibile. De asemenea, reglarea focalizării nu este disponibilă în acest moment.  

În timpul fotografierii în modul panoramă, apăsați butonul pentru a întrerupe fotografierea și 

pentru a salva imaginile curente realizate. Apăsați butonul  pentru a anula fotografierea și 

pentru a nu salva fotografiile realizate anterior.  

 În timpul fotografierii în modul panoramă, atunci când direcția de deplasare a camerei este 

greșită sau unghiul deviază de la setările interne, LCD-ul afișează un mesaj de avertizare 「Aliniere 

necorespunzătoare. Vă rugăm să încercați din nou.」 și imaginile curente realizate sunt salvate. 

 

Mod film  

Treceți la acest mod pentru a înregistra videoclipuri.  

Urmați pașii de mai jos:  

 

1. Rotiți selectorul de mod pentru a selecta , și acesta va intra în ecranul film.  

2. Apăsați butonul sau butonul declanșator pentru a începe înregistrarea. 

 

 
 

3. Apăsați butonul sau butonul declanșator din nou pentru a opri înregistrarea, salvați-o 

automat și apoi camera va reveni la ecranul de filmare.  

 

În procesul de înregistrare, puteți roti maneta de zoom pentru a mări sau micșora subiectul. 

 

Setări personalizate  

 

Utilizatorul poate stoca modurile de fotografiere și parametrii utilizați frecvent și poate comuta la 

acest mod pentru o ajustare rapidă. 

 

Setări în mod  stare dezactivată sau stare după resetare): 



 

1. Rotiți selectorul de mod pentru a selecta modul CS și intrați în ecranul de configurare, așa 

cum se arată în figura de mai jos 

 
 

1. După cum se arată în imagine, apăsați butonul pentru a selecta pentru a selecta 

un mod de captură pe care doriți să îl definiți ca , și apăsați butonul pentru a intra în 

ecranul de fotografiere. 

2. Așa cum se arată în imagine, apăsați butonul pentru a confirma setarea sau pentru a ieși 

fără setare prin rotirea selectorului de mod. 

 

 
 

Pentru setarea în alte moduri (utilizați această metodă pentru a selecta o altă setare 

personalizată):  

 
1. Selectați orice mod sau mod scenă care urmează să fie memorat.  

2. Setați parametrii doriți în modul curent. 

3. Apăsați butonul  apoi butonul pentru a selecta , și apăsați butonul 

pentru a intra în meniu. 

4. Apăsați butonul pentru a selecta , și apăsați butonul pentru a 

intra în meniu.  

5. Apăsați butonul  pentru a selecta Custom Settings」și apoi apăsați butonul 

pentru a intra în meniu. 



 

 
 

6. Selectați「Yes」pentru salvare sau「No」pentru anulare. 

 

 
 

7. Rotiți selectorul de mod pentru a comuta la .  

8. Sunt invocate setările foto pe care le-ați stocat ultima dată. 

 

 Când modul CS este utilizat pentru prima dată, nu există niciun parametru prestabilit stocat în 

mod CS.  

 Dacă doriți să eliminați setarea parametrilor din「Custom Settings」, consultați funcția de 

resetare de la pagina 98 pentru a opera. 

 

OPERARE DE BAZĂ 

 

Utilizarea funcției de zoom 

 

Aparatul dumneavoastră foto este echipat cu două tipuri de funcții de zoom: Zoom optic și Zoom 

digital. Comutați pârghia de zoom a aparatului foto pentru a mări sau micșora subiectul în timp ce 

realizați fotografii. 

 

Când zoomul optic atinge pragul de zoom digital, eliberați și rotiți maneta de zoom la T pentru a 

comuta între zoomul optic și zoomul digital. 

 



 

 
 

Setarea focalizării 

 

Această funcție poate fi reglată în mod , vă rugăm să urmați pașii de mai jos pentru a 

configura setările:  

1. Apăsați butonul  pentru a intra în meniul Focalizare. 

 

 
 

2. Apăsați butonul  pentru a selecta următoarele 3 moduri:  

 

•  Single-AF Cadrul de focalizare apare pe centrul ecranului LCD pentru a focaliza 

subiectul.  

•  Multi-AF Aparatul foto focalizează automat subiectul într-o zonă largă pentru a găsi 

punctul de focalizare.  

•  Object Tracking Urmărire inteligentă a obiectului în mișcare sub fotografierea de 

focalizare.  

 

3. Apăsați butonul  pentru a confirma setările și a ieși din meniu.  

 

 Odată activată, funcția Object Tracking va funcționa numai atunci când obiectivul este focalizat 

pe obiect. 

 

Modul Macro 

Setarea Macro este ideală pentru fotografierea obiectelor mici sau a fotografiilor de aproape. Acest 

mod vă permite să focalizați pe subiecte foarte apropiate de aparat.  

 



 

Acesta poate fi reglat în mod . Vă rugăm să urmați pașii de mai jos pentru a 

configura setările:  

1. Apăsați butonul  pentru a intra în meniul Macro. 

 

 
 

2. Apăsați butonul pentru a selecta următoarele 2 moduri:  

 

•  Macro Off Selectați această opțiune pentru a dezactiva funcția Macro.  

•  Macro Off Selectați această opțiune pentru a dezactiva funcția Macro).  

 

3. Apăsați butonul  pentru a confirma setările și a ieși din meniu. 

 

Setarea temporizatorului automat 

 

Utilizați această funcție pentru a realiza fotografii la intervale prestabilite. Aparatul foto poate fi setat 

să fotografieze după 2 secunde, 10 secunde de la apăsarea declanșatorului sau când este detectat un 

zâmbet. Aceasta poate fi reglată în mod . Vă rugăm să urmați pașii de mai jos 

pentru a configura setările:  

1. Apăsați butonul  pentru a intra în meniul Self-Timer. 

 

 
 

2. Apăsați butonul pentru a selecta următoarele 4 moduri:  

•  Auto-Timer Off Dezactivează auto-Timerul.  

•  Auto-Timer 2 sec O singură fotografie este făcută la 2 secunde după apăsarea butonului 

declanșator.  



 

•  Auto-Timer 10 sec O singură fotografie este făcută la 10 secunde după apăsarea 

butonului declanșator. 

•  Auto-Timer Zâmbet Apăsați butonul declanșatorului și o fotografie va fi făcută imediat 

după ce este detectat un zâmbet. 

 

3. Apăsați butonul  entru a confirma setările și a ieși din meniu. 

 

 Atunci când activați Temporizatorul, apăsarea butonului declanșator sau a butonului  

va selecta opțiunea Temporizator evidențiată și va reveni la ecranul de fotografiere, și va păstra 

setarea Temporizatorului.  

 Când activați detectarea zâmbetului, apăsarea butonului declanșator sau a butonului  va 

selecta opțiunea Self-Timer smile (dacă este evidențiată) și va reveni la ecranul de fotografiere, 

păstrând setarea Self-Timer smile. 

 

Modul bliț 

 

Blițul furnizează lumină suplimentară pentru o scenă. De obicei, blițul este utilizat atunci când 

fotografiați împotriva luminii pentru a evidenția obiectul. De asemenea, este potrivit pentru măsurarea 

și fotografierea în scene întunecate pentru a îmbunătăți expunerea.  

 

Acesta poate fi reglat în mod  Vă rugăm să urmați pașii de mai jos pentru a configura 

setările:  

1. Apăsați butonul Bliț pentru a deschide blițul. 

 

 
 

2. Apăsați butonul  pentru a intra în meniul de setări ale blițului. 

 

 
 

3. Apăsați butonul pentru a selecta următoarele 6 moduri: 



 

•  Force Off - Blițul este oprit. 

• Flash Auto Blițul camerei se stinge automat în funcție de condițiile de lumină existente.  

• Fill Flash Blițul se dezactivează atunci când este făcută o fotografie, completând lumina 

existentă într-o scenă și ajutând la eliminarea umbrelor.  

• Slow Sync. Acest lucru vă permite să realizați fotografii cu oameni pe timp de noapte 

care arată clar atât subiecții, cât și fundalul nocturn. Utilizarea unui trepied este recomandată 

atunci când fotografiați cu această setare.  

• Slow Sync. + Red-Eye Utilizați acest mod pentru fotografii cu sincronizare lentă cu 

reducerea ochilor roșii.  

• Red-Eye Reduction Aparatul foto emite o scurtă pre-flash înainte de fotografiere pentru a 

reduce efectele de ochi roșii.  

 

4. Apăsați butonul  pentru a confirma setările și a intra în ecranul de fotografiere. 

 

Setarea echilibrului de alb 

 

Funcția de echilibrare a albului permite ajustarea temperaturii culorii pentru diferite surse de lumină.  

 

Aceasta poate fi reglată în mod . Vă rugăm să urmați pașii de mai jos pentru a configura 

setările:  

1. Apăsați butonul  pentru a intra în meniul Echilibru de alb. 

 

 
 

2. Apăsați butonul pentru a selecta următoarele 8 moduri:  

• AWB  

•  Lumina zilei 

• Înnorat 

• Fluorescent  

• Fluorescent CWF  

• Incandescent  

• WB manual (apăsați complet butonul obturatorului pentru a detecta valoarea balansului 

de alb)  



 

•  Temperatura culorii (1900K~10000K) Apăsați butonul  pentru 

„Reglarea valorii K”; Apăsați butonul  pentru a ieși din valoarea K. 

3. Apăsați butonul  pentru a confirma setările și a ieși din meniu. 

 

Fotografiere continuă 

 

Această funcție poate fi reglată în mod .Vă rugăm să urmați pașii de mai jos pentru a 

configura setările:  

1. Apăsați butonul  pentru a intra în meniul Fotografiere continuă. 

 

 
 

2. Apăsați butonul  pentru a selecta următoarele 5 moduri: 

• Single Capturați o singură fotografie.  

• Continuous Shot Faceți mai multe fotografii simultan. 

• Cont.Shot-High Speed (VGA) Pentru fotografiere continuă cu pixel VGA.  

• Cont.Shot-Fast (4M) Pentru fotografiere continuă cu pixeli 4M.  

• Time-Lapse Realizați fotografii pe baza intervalului prestabilit (30sec/ 1min/ 5min/ 

10min). 

 

3. Apăsați butonul  pentru a confirma setările și a ieși din meniu.  

4. Apăsați butonul Declanșator pentru a începe fotografierea continuă.  

 

 În modul de fotografiere continuă, blițul este setat automat pe Force Off pentru a obține o 

succesiune rapidă de fotografii. 

 

Setări EV 

 

Meniul funcției EV al aparatului foto include funcții, cum ar fi reglarea EV (valoarea expunerii), ISO, 

reglarea obturatorului, reglarea diafragmei etc. Utilizarea setărilor funcțiilor adecvate vă poate 

îmbunătăți imaginile.  

Vă rugăm să urmați pașii de mai jos pentru a seta:  



 

1. Apăsați butonul  pentru a afișa ecranul de setări.  

2. Apăsați butonul  pentru a selecta opțiunile de setare.  

3. Apăsați butonul  pentru a regla valorile opțiunilor.  

4. Apăsați butonul  pentru a finaliza setarea și a intra în modul de fotografiere. 

 

Reglarea EV  

Setează pentru a regla luminozitatea imaginii. În cazul unui contrast foarte mare între obiectul 

fotografiat și fundal, luminozitatea imaginii poate fi ajustată corespunzător. (Reglabilă în 

mod ) 

 

 
 

Intervalul reglabil al valorii expunerii este de la EV -3.0 la EV+3.0. 

 

Reglarea ISO  

 

ISO vă permite să setați sensibilitatea senzorului aparatului foto. Vă rugăm să utilizați o valoare ISO 

mai mare în locuri întunecate și o valoare mai mică în condiții mai luminoase. (Reglabil în 

Mod  ). 

 

 
 

Opțiuni pentru valoarea ISO: Auto, 100, 200, 400, 800, 1600 și 3200. 

 

Reglarea declanșatorului  

 

Pentru viteza declanșatorului, camera poate seta automat valoarea deschiderii corespunzătoare vitezei 

declanșatorului setate manual, astfel încât să obțină cea mai potrivită valoare a expunerii. Mișcarea 

obiectului poate fi prezentată prin ajustarea vitezei declanșatorului. O valoare ridicată a 



 

declanșatorului vă poate ajuta să surprindeți mai clar obiectele în mișcare rapidă, în timp ce o valoare 

scăzută a declanșatorului poate arăta mai bine mișcarea obiectelor. (Reglabil în Mod  ). 

 

 
 

Reglarea deschiderii 

Puteți regla valoarea dimensiunii deschiderii. Selectarea unei deschideri mari va accentua punctul de 

focalizare și va afișa un fundal și un prim-plan neclare. O deschidere mică va menține atât fundalul, 

cât și obiectul principal în focalizare clară. (Reglabil în mod ) 

 

 
 

Utilizarea înregistrării rapide 

În modul de fotografiere, apăsați butonul  pentru a începe înregistrarea video. 

 

 
 

După înregistrare, apăsați butonul  din nou sau apăsați butonul declanșatorului pentru a opri 

înregistrarea. Camera va salva înregistrarea video și va reveni la ecranul de fotografiere. 

 

 

 



 

Meniul funcției butonului i 

 

Setarea culorii imaginii vă permite să selectați diferite efecte de culoare.  

Aceasta poate fi reglată în mod . Vă rugăm să urmați pașii de mai jos pentru a configura 

setările:  

1. Apăsați butonul pentru a selecta meniul Image Color Setting.  

2. Apăsați butonul pentru a selecta opțiunile Image Color Setting.  

 

 reprezintă opțiunile care sunt disponibile în modul Filmare.  

 

Există 20 de opțiuni Image Color în modul fotografiere : 

 

 
 

MODUL DE REDARE 

 

Vizualizarea fotografiilor și clipurilor video 

 

Pentru vizualizarea pe ecranul LCD a fotografiilor și clipurilor video realizate anterior:  

1. După apăsarea butonului  ultima fotografie sau ultimul clip video realizat va fi afișat pe 

LCD.  

2. Apăsați butonul  pentru a derula prin fotografiile sau clipurile video stocate în 

memoria internă sau pe cardul de memorie.  

3. Pentru a reda un clip video selectat, apăsați butonul  pentru a intra în modul de redare film.  

 

Un ghid de operare apare pe ecran atunci când redați un clip video. Apăsați butonul corespunzător 

pentru a activa funcțiile corespunzătoare. 

 

 

 

 

 

 



 

Sub redare 

  
Pauză 

 
 

1  Creșteți volumul  6  Înapoi la începutul videoclipului  

2  Pauză  7  Redare  

3  Înainte rapid  8  Cadru Înainte  

4  Reducerea 

volumului  

9  Anulează redarea  

5  Derulare înapoi  10  Cadru înapoi 

 

Vizualizare miniaturi 

 

Când vă aflați în modul de redare, rotiți maneta de zoom în sensul invers acelor de ceasornic până la 

poziția de afișare  a imaginilor miniaturale ale fotografiilor și clipurilor video pe ecran. 

 

 
 

1. Glisați maneta de zoom pentru a comuta între miniaturi 3x3 și 4x4. 

 



 

 
 

2. Apăsați butonul  pentru a selecta o imagine sau un clip video 

pentru vizualizare și apăsați butonul pentru a-l restaura la dimensiunea originală. 

 

 Atunci când apare pictograma  înseamnă că acesta este un fișier video. 

 

Utilizarea redării cu zoom (numai pentru fotografii) 

 

Când redați fotografii, puteți utiliza și maneta Zoom pentru a mări fotografiile de 2 până la 8 ori.  

1. Apăsați butonul pentru a comuta la modul de redare.  

2. Apăsați butonul pentru a selecta o fotografie pe care să se facă zoom.  

3. Rotiți maneta de zoom în sensul acelor de ceasornic pentru a mări imaginea.  

4. Ecranul va afișa numărul de ori și zona în care se efectuează operația de mărire a fotografiei. 

 

 
 

5. Apăsați butonul  pentru a naviga și a selecta o parte a 

imaginii care urmează să fie mărită.  

6. Apăsați butonul  pentru a readuce imaginea la scara sa inițială. 

 

 Imaginile video nu pot fi mărite. 

 

 

 

 



 

Ștergerea fotografiilor și clipurilor video 

 

În modul redare, apăsați butonul  pentru a șterge fotografiile și clipurile video.  

Pentru a șterge fotografii sau videoclipuri:  

1. Apăsați butonul pentru a comuta la Modul redare.  

2. Apăsați butonul pentru a selecta fotografiile și videoclipurile care urmează să fie 

șterse.  

3. Apăsați butonul  și se afișează ecranul de ștergere. 

 

 
 

4. Apăsați butonul pentru a selecta 「Delete One」sau「Exit」și apăsați 

butonul pentru a confirma.  

 

Fotografiile/clipurile video șterse nu pot fi recuperate.  

Vă rugăm să consultați pagina 91 pentru instrucțiuni privind ștergerea mai multor imagini la un 

moment dat. 

 

Prezentare de diapozitive 

 

Această setare vă permite să vizualizați toate imaginile stocate ca un diaporamă.  

1. Apăsați butonul  pentru a intra în ecranul de redare.  

2. Apăsați butonul  pentru a intra în opțiunea de diapozitive.  

3. Apăsați butonul pentru a selecta opțiunea de redare a diaporamei 

sau「Cancel」 pentru a reveni la ecranul de redare. 

 

 



 

4. Apăsați butonul  pentru a confirma setarea.  

 

Redarea grupului de captare continuă poate fi afișată prin prezentarea de diapozitive.  

 

Imaginile se rotesc automat în timpul unei prezentări de diapozitive.  

 

Funcția de redare a diapozitivelor acceptă redarea filmelor. 

 

Captură continuă redare în grup 

 

Cont.Shot-High Speed (VGA) și Cont.Shot-Fast (4M) pot realiza captura continuă pentru redarea 

imaginilor în grup.  

1. Apăsați  pentru a intra în ecranul de redare.  

 

2. Apăsați butonul pentru a selecta Cont. Group.  

 

3. Apăsați  pentru a începe redarea. 

 

 
 

Redarea animației panoramice 

 

Redarea animației panoramice este atunci când sunt redate imagini în mărime naturală în 

conformitate cu direcția de fotografiere. După redare, se va reveni automat la ecranul panoramic 

inițial.  

1. Apăsați butonul pentru a intra în ecranul de redare.  

2. Apăsați butonul pentru a selecta fotografii panoramice animate.  

3. Apăsați butonul pentru a reda în direcția de fotografiere selectată. 



 

 
 

 În procesul de redare a animației panoramice, apăsați butonul  ( ) pentru a opri 

redarea și a reveni la ecranul de redare. 

 

UTILIZAREA MENIURILOR 

 

Meniul Configurare fotografie 

Mod :  

1. În modul Fotografiere, apăsați butonul  pentru a intra în meniul Configurare fotografie.  

2. Apăsați butonul  pentru a selecta elementul care urmează să fie setat. 

 

 
 

3. Apăsați butonul pentru a selecta o opțiune și apăsați butonul pentru a confirma . 

Consultați paginile următoare pentru mai multe detalii despre fiecare setare. 

 

Expo Metering (Măsurare expunere) 

 

Utilizați această setare pentru a selecta dimensiunea „țintă” a câmpului vizual al camerei care 

urmează să fie măsurată. 



 

 
 

• AiAE (Inteligență artificială AE): Evaluează intensitatea luminii în mai multe puncte din 

cadru și determină automat cea mai bună valoare pentru contorul de lumină.  

• Spot: Pentru măsurarea blocului afișat în centrul ecranului.  

•  Centru: Pentru măsurarea obiectului din centrul ecranului.  

 

 Poate fi ajustat în toate modurile, cu excepția modului Panorama. 

 

Dimensiunea imaginii  

 

Setarea dimensiunii se referă la rezoluția imaginii în pixeli. O rezoluție mai mare a imaginii vă 

permite să imprimați imaginea în dimensiuni mai mari fără a sacrifica calitatea imaginii. 

 

 
 

Dimensiune: Imprimare de înaltă calitate 

 

Dimensiune: Imprimare la dimensiune completă 

Dimensiune: Afișaj 16:9 

 

Dimensiune: Imprimare poster 

 

Dimensiune: Imprimare A3 

Dimensiune: Imprimare A4 

 

Dimensiune: imprimare 4„x 6” 

 



 

Dimensiune: E-Mail 

 

 Cu cât numărul de pixeli înregistrați este mai mare, cu atât dimensiunea fișierului este mai mare 

și numărul de fișiere care pot fi salvate pe cardul de memorie este mai mic. 

 

OIS (stabilizare optică a imaginii)  

Acest mod poate ajuta la reducerea neclarității fotografiilor cauzate de mâinile nesigure și de lumina 

slabă. 

 

 
 

OIS: Off  

 

OIS: On 

 

Utilizați acest mod de stabilizare a imaginii în medii întunecate.  

Fotografierea într-un mediu cu vânt sau instabil (cum ar fi un vehicul în mișcare) poate cauza 

imagini neclare.  

Este recomandat să dezactivați OIS atunci când utilizați un trepied. 

 

Cont. AF (Focalizare automată continuă)  

Activați AF continuu pentru a putea focaliza automat în mod con¬tinuu atunci când realizați 

fotografii. 

 

 
 



 

Cont.AF: Off  

 

Cont.AF: On 

 

HDR (gamă dinamică ridicată)  

Utilizați această setare pentru a controla gama dinamică largă a imaginii atunci când realizați 

fotografii statice. Fotografiile cu contrast extrem al zonelor luminoase și întunecate vor păstra în 

continuare detalii și profunzime distincte. (Utilizarea unui trepied este recomandată cu această setare) 

 

 
 

HDR: Off  

 

HDR: On 

 

 Într-un cadru cu contrast extrem (foarte întunecat sau foarte luminos), această funcție poate fi 

utilizată pentru a realiza fotografii mai bune. 

 

Înfrumusețare  

Selectați un efect al modului Face Beautifier. 

 

 
 

Efect 1: Atenuarea pielii 

 

Efect 2: Atenuarea pielii + Luminozitatea ochilor 

 

 

Efect 3: Atenuarea pielii + Luminozitatea ochilor + Mărirea ochilor 



 

Vă rugăm să consultați P37 pentru instrucțiuni mai detaliate. 

 

Scena  

Selectați modul scenă în modul SCN. 

 

 
 

Vă rugăm să consultați P45 pentru instrucțiuni mai detaliate. 

Meniul de fotografiere în modul de fotografiere foto (O: Disponibil X: Nu este disponibil) 

 

 
 

Meniu setări fotografiere 

Mod :  

1. Apăsați butonul  în modul fotografiere foto și apăsați butonul pentru a 

selecta . 

 



 

 
 

2. Apăsați butonul pentru a intra în meniu.  

3. Apăsați butonul pentru a selecta , și apăsați butonul pentru a 

intra în meniu.  

4. Apăsați butonul pentru a selecta elementul care urmează să fie setat și 

apăsați butonul pentru a intra în meniu.  

5. Apăsați butonul pentru a selecta o opțiune și apăsați butonul  pentru a 

confirma. 

 

Calitate  

Setarea calității poate fi utilizată pentru a regla rata de compresie a imaginii. 

 

 
 

Există trei opțiuni pentru calitatea imaginii:  

• Cea mai bună  

- Fină  

- Normală 

 

Fascicul de asistență AF  

Într-un mediu întunecat, AF Assist Beam poate fi activat pentru o focalizare mai bună. 

 



 

 
 

Zoom digital  

Activați sau dezactivați zoom-ul digital. 

 

 
 

Imprimare dată  

Includeți o marcă de dată/ora pe imaginea foto. 

 

 
• Off  



 

• Date  

• Date/Time 

 

Revizuire rapidă  

Această opțiune permite o revizuire rapidă a fotografiilor imediat după ce acestea au fost realizate. 

Fiecare fotografie este afișată pe ecranul LCD în funcție de ora selectată. 

 

 
 

Există 4 opțiuni:  

- Oprit  

- 1 secundă  

- 2 secunde  

- 3 secunde 

 

Setări personalizate  

Setările personalizate stochează modul curent de fotografiere sau modul scenă și parametrii acestuia. 

Modul și parametrii stocați sunt recuperați în mod CS. 

 

 
Există 2 opțiuni:  

- Nu  

- Da 

 

 În mod , selectați「Custom Settings」camera va intra în meniul de setări, după cum se arată 

mai jos: 



 

 
 

Meniu de film  

Mod:  

1. Rotiți selectorul de mod pentru a selecta  și apăsați butonul  pentru a intra în meniul 

Movie. 

 

 

2. Apăsați butonul pentru a selecta elementul care urmează să fie setat.  

3. Apăsați butonul pentru a selecta o opțiune și apăsați butonul selecta o opțiune și 

apăsați butonul pentru a confirma. 

 

Expo Metering (Măsurarea expunerii)  

Utilizați această setare pentru a selecta dimensiunea „țintă” a câmpului vizual al camerei care 

urmează să fie măsurată. 

 
AiAE (Inteligență artificială AE): Evaluează intensitatea luminii în mai multe puncte din cadru și 

determină automat cea mai bună valoare pentru contorul de lumină.  

Spot: Pentru măsurarea blocului afișat în centrul ecranului.  

Centru: Pentru măsurarea obiectului afișat în centrul ecranului. 

 



 

Dimensiune film  

Setați rezoluția imaginii utilizată în timpul înregistrării video. 

 
Dimensiune: 1080p 30fps  

 

Dimensiune: 720p 60fps  

 

Dimensiune: 720p 30fps  

Dimensiune: 640x480 30fps  

 

Dimensiune: High Speed Movie 

 

Cerințele de viteză pentru citirea și scrierea pe cardul SD a imaginilor cu rezoluție mare de pixeli sunt 

următoarele: 

 
 

* Cel mai lung timp de înregistrare este de 29 de minute la un moment dat.  

 

 Atunci când înregistrați la rezoluții de pixeli mai mari pentru perioade lungi de timp, camera 

poate genera căldură. Aceasta nu este o defecțiune a camerei.  

 

 Când formatul video este setat la 640x480 (120 fps), timpul de fotografiere este de 30 de 

secunde, iar timpul de redare este de 2 minute.  

 

 Înregistrarea sunetului este dezactivată atunci când este ales 640x480 120fps. 

 

 



 

OIS (stabilizare optică a imaginii)  

Acest mod poate ajuta la reducerea neclarității fotografiilor cauzate de mâinile nesigure și de lumina 

slabă. 

 

 
 

Utilizați acest mod de stabilizare a imaginii în medii întunecate.  

 

Fotografierea într-un mediu cu vânt sau instabil (cum ar fi un vehicul în mișcare) poate cauza 

imagini neclare.  

 

Este recomandat să dezactivați OIS atunci când utilizați un trepied. 

 

Meniu setare film 

Mod:  

1. Rotiți cadranul de mod și selectați pentru a intra în ecranul de înregistrare video.  

2. Apăsați butonul , apăsați butonul pentru a selecta , și apăsați butonul 

pentru a intra în meniul Movie Setting. 

 

3. Apăsați butonul pentru a selecta , și apăsați butonul pentru a intra 

în meniu.  

4. Selectați elementul care urmează să fie setat și apăsați butonul  pentru a intra în meniu.  



 

5. Apăsați butonul  pentru a selecta o opțiune și apăsați butonul pentru a confirma. 

 

Zoom digital  

Activați sau dezactivați Zoomul digital. 

 
 

Setări personalizate  

Setările personalizate stochează modul de filmare curent și parametrii acestuia. Modul și parametrii 

stocați pot fi recuperați direct în modul CS. 

 
 

Meniu de redare 

Mod:  

1. Apăsați butonul pentru a afișa ecranul de redare și apăsați butonul  pentru a intra în meniu.  

2. Apăsați butonul pentru a selecta elementul care urmează să fie setat și apăsați 

butonul pentru a intra.  

3. Apăsați butonul pentru a selecta o opțiune și apăsați butonul pentru a confirma. 

 
Consultați paginile următoare pentru mai multe detalii despre fiecare setare. 

 

Mod redare   



 

Select , și apăsați butonul  pentru a intra în ecranul de setări: 

 
 

Mod normal: Afișează toate imaginile.  

 

 

Mod dată: Aranjate în funcție de dată.  

 

Cont. Photo Mode: Aranjat după Cont. Grup foto. 

 

 Folderul Data [Date] este afișat în ordinea datei pe baza setărilor Data/Ora ale aparatului foto.  

 Dacă în memorie nu există niciun fișier de imagine Continuous Shot, modul Continuous Shot 

Playback nu poate fi activat. 

 

HDR (gamă dinamică ridicată)  

Cu funcția HDR, imaginile care sunt supraexpuse pot fi corectate pentru a optimiza luminile și 

luminile slabe capturate pentru a reprezenta mai exact scena reală.  

Selectați , și apăsați butonul pentru a intra în ecranul de setări: 

 

 
 

 După utilizarea funcției HDR, imaginea va fi salvată ca un fișier nou, iar fișierul original este 

încă stocat în memorie. 

 

Retușare  



 

Funcția de înfrumusețare a redării permite înfrumusețarea folosind trei efecte individuale.  

Selectați , și apăsați butonul  pentru a intra în ecranul de setări: 

 

 

Utilizarea modului Face Beautifier vă permite să selectați unul, două sau toate cele trei efecte 

combinate. 

 

Rotire 

Puteți utiliza această setare pentru a schimba orientarea imaginii.  

Select , și apăsați butonul pentru a intra în ecranul de setări: 

 

 Clipurile video și imaginile panoramice nu pot fi rotite.  

 Fișierul de imagine rotit va înlocui fotografia originală. 

 



 

Redimensionare  

Această setare vă permite să redimensionați o imagine la o anumită rezoluție și să o salvați ca o 

imagine nouă.  

Selectați , i apăsați  pentru a intra în ecranul de setări: 

 

Această funcție poate fi utilizată numai pentru a reduce dimensiunile fotografiilor la o rezoluție 

mai mică.  

Dimensiunile fotografiilor realizate în modul panoramă sau rotite nu pot fi ajustate. 

 

Culoare  

Această setare vă permite să modificați efectul de culoare al imaginii. Fișierul este salvat ca o 

fotografie nouă și stocat în memorie împreună cu fotografia originală.  

Apăsați butonul pentru a intra în ecranul de setări: 

 
Există 19 opțiuni disponibile: 

 



 

 
 

Meniu Setări redare 

 

Mod:  

1. Apăsați butonul  pentru a afișa ecranul de redare, apăsați butonul , apăsați  

pentru a selecta , și apăsați butonul  pentru a intra în meniu.  

2. Apăsați butonul pentru a selecta , și apăsați butonul pentru a intra 

în meniu. 

 

3. Apăsați butonul pentru a selecta elementul care urmează să fie setat și apăsați 

butonul pentru a intra în meniu.  

4. Apăsați butonul pentru a selecta o opțiune și apăsați butonul  pentru a 

confirma.  

Consultați paginile următoare pentru mai multe detalii despre fiecare setare. 

 

Protejare  

Pentru a preveni ștergerea accidentală a oricăror imagini sau clipuri video, utilizați această setare 

pentru a bloca unul sau toate fișierele. 



 

 
Există 5 opțiuni disponibile:  

• Una: Blocați fotografia sau videoclipul selectat dacă acesta este neprotejat; deblocați fotografia sau 

videoclipul selectat dacă acesta este protejat.  

- Date Folder (Dosar date): Protejați toate fotografiile din Folderul de date.  

- Cont. Grup: Protejați toate fotografiile din folderul Cont. Photo Folder.  

- All (Toate): Blocați toate fotografiile sau videoclipurile.  

- Resetare: Deblocați toate fotografiile sau videoclipurile. 

 

Ștergere  

Puteți șterge unul sau toate fișierele foto/video. 

 
Există 4 opțiuni disponibile:  

• Una: Ștergeți o fotografie sau un videoclip.  

- Date Folder (Dosar date): Ștergeți toate fotografiile din Folderul de date.  

- Cont. Grup: Ștergeți toate fotografiile din folderul Cont. Photo Folder.  

- Toate: Ștergeți toate fotografiile sau videoclipurile  

 

 Indicatorul  înseamnă că un fișier este protejat. Protecția fișierului trebuie să fie eliminată 

mai întâi înainte ca un fișier să poată fi șters.  

 

 Ștergerea fișierelor va duce la resetarea setărilor DPOF.  

 

 Când o fotografie din folderele Cont. Photo și Date Folders este protejată, aceasta va fi păstrată, 

dar toate celelalte fotografii vor fi șterse. 

 

 

 



 

DPOF (Format de comandă a imprimării digitale)  

Funcția DPOF vă permite să compilați și să selectați un grup de fotografii pe care doriți să le 

imprimați și vă va salva selecția pe cardul de memorie, astfel încât să puteți utiliza cardul de memorie 

SD pentru a imprima fără a fi nevoie să specificați individual fotografiile pe care doriți să le 

imprimați. 

 

 Imprimanta care acceptă DPOF este necesară pentru imprimare. 

 

Decupaj  

Setarea Decupaj vă permite să decuplați fotografii și să le salvați ca imagini noi.  

1. Selectați 「Yes」 pentru a confirma tăierea. Rotiți maneta de zoom pentru a selecta raportul 

de aspect și apăsați butonul /  pentru a regla partea pe care 

doriți să o tăiați. 

 

2. Apăsați butonul și apare solicitarea 「Save change? Selectați pentru a modifica și a salva 

imaginea. Selectați  pentru a anula modificările și pentru a reveni la ecranul prompt de 

tăiere.  

 

Imaginea nu poate fi decupată/ decupată din nou odată ce a fost decupată la 640X480.  

 O imagine decupată nu poate fi decupată din nou. 

 

 

 

 

 

 

 



 

Setări generale Meniu 

Mod:  

1. Apăsați butonul în orice mod, apăsați butonul pentru a selecta , și apăsați 

butonul pentru a intra în meniu.  

2. Apăsați butonul pentru a selecta , și apăsați butonul pentru a intra în 

meniu. 

 

 

3. Apăsați butonul pentru a selecta elementul care urmează să fie setat și apăsați 

butonul pentru a intra în meniu.  

4. Apăsați butonul pentru a selecta o opțiune și apăsați butonul  pentru a 

confirma.  

Consultați paginile următoare pentru mai multe detalii despre fiecare setare. 

 

Setări sunet  

Cu această setare puteți regla volumul sunetului.  

Apăsați butonul  pentru a regla volumul și apăsați butonul pentru a confirma setarea. 

 
 

Economisire energie  

Această setare vă permite să economisiți energie și să obțineți o durată maximă de funcționare pentru 

bateriile aparatului foto. Aceasta oprește automat ecranul LCD și camera după o anumită perioadă de 

inactivitate.  



 

 

• Auto  

• Normal  

• Best 

 

 
 

Limba  

Consultați secțiunea „Resetați limba” de la pagina 25.  

 

Zona  

Setarea Zone este o funcție utilă pentru călătoriile dvs. în străinătate. Această funcție vă permite să 

afișați ora locală pe ecranul LCD în timp ce vă aflați în străinătate.  

1. Apăsați butonul pentru a selecta pentru a selecta câmpurile loc de plecare  și 

destinație .  

2. Apăsați butonul  pentru a selecta un oraș situat în același fus orar ca cel al câmpului.  

 

Apăsați butonul  pentru a confirma setările. 

 

Data/ora  

Consultați secțiunea „Resetarea datei/ orei” de la pagina 26.  

 

Luminozitate LCD  

Utilizați această setare pentru a regla luminozitatea ecranului LCD.  



 

Apăsați butonul  pentru a regla luminozitatea ecranului și apăsați butonul pentru a 

confirma. 

 
 

Setări fișier 

Mod:  

1. Apăsați butonul pentru a selecta și apăsați butonul pentru a intra în meniu.  

2. Apăsați butonul pentru a selecta și apăsați butonul pentru a intra în 

meniu.  

3. Apăsați butonul pentru a selecta elementul care urmează să fie setat și apăsați 

butonul pentru a intra în meniu. 

 

4. Apăsați butonul pentru a selecta o opțiune și apăsați butonul pentru a 

confirma.  

Consultați paginile următoare pentru mai multe detalii despre fiecare setare. 

 

Formatare  

Vă rugăm să rețineți: formatarea vă permite să ștergeți tot conținutul de pe cardul de memorie și din 

memoria încorporată, inclusiv fișierele foto și video protejate. 



 

 

Dacă selectați 「Yes」, camera își va formata memoria.  

Dacă nu există niciun card de memorie în cameră, memoria încorporată va fi formatată; dacă 

există un card de memorie, numai cardul va fi formatat. 

 

Copiere pe card  

Utilizați această setare pentru a copia fișierele stocate în memoria încorporată pe un card de memorie. 

 

 Dacă nu există niciun card disponibil în aparat, această funcție nu va fi afișată. 

 

Numerotarea fișierelor  

După ce realizați o fotografie sau un clip video, camera îl va salva cu un număr secvențial. Puteți 

utiliza această funcție pentru a reseta numerotarea fișierelor la 1. 

 
 

Resetare  

Utilizați această setare pentru a readuce camera la setările sale implicite originale. 



 

 
 

Versiunea FW  

Utilizați această setare pentru a vizualiza versiunea curentă a firmware-ului camerei. 

 
 

Atunci când există o nouă versiune de firmware pe cardul de memorie, selectați「 Yes」 pentru a 

actualiza. 

 
 

NOUL PROPRIETAR AL CAMEREI / INFORMAȚII IMPORTANTE  

Vă mulțumim pentru achiziționarea noii dvs. camere foto KODAK PIXPRO AZ528 Astro Zoom. În 

efortul de a vă oferi cele mai recente beneficii și caracteristici ale AZ528, vă încurajăm să vă 

înregistrați noua cameră pe site-ul nostru:  

https://kodakpixpro.com/support/product-registration  

Astfel, veți fi ținut la curent cu actualizările importante, inclusiv firmware-ul, caracteristicile și alte 

informații importante referitoare la AZ528. Informațiile dvs. sunt întotdeauna păstrate în siguranță, 

sunt criptate și nu sunt niciodată vândute, partajate sau utilizate în alte scopuri decât pentru 

notificările specifice camerei AZ528, cu excepția cazului în care optați să primiți alte tipuri de 

comunicări în timpul procesului de înregistrare. 

 

 

https://kodakpixpro.com/support/product-registration


 

SETĂRILE CONEXIUNII 

Mod:  

1. Apăsați butonul, apăsați butonul pentru a selecta și apăsați butonul pentru 

a intra în meniu.  

2. Apăsați butonul pentru a selecta și apăsați butonul pentru a intra 

în meniu.  

3. Select「 USB」 și apăsați butonul  pentru a intra în meniu. 

 
 

Conectarea la un computer 

Puteți utiliza cablul USB pentru a conecta aparatul foto și pentru a copia (transmite) fotografii către 

un computer sau alt dispozitiv.  

Transferul fișierelor către computer  

Computerul va detecta automat camera ca unitate amovibilă. Faceți dublu clic pe pictograma 

Computerul meu de pe desktop pentru a localiza unitatea amovibilă și pentru a copia folderele și 

fișierele din unitate într-un director de pe PC, la fel cum ați copia orice folder sau fișier obișnuit.  

Urmați pașii de mai jos pentru a conecta camera la un computer.  

1. Asigurați-vă că este pornit computerul.  

2. Conectați un capăt al cablului USB furnizat la portul USB al aparatului foto.  

3. Conectați celălalt capăt al cablului la un port USB disponibil pe computer.  

4. După finalizarea transmisiei, deconectați cablul USB în conformitate cu instrucțiunile care 

specifică modul de îndepărtare în siguranță a dispozitivelor USB. 

 
 

 



 

ANEXE 

Specificațiile produsului 

 Proiectarea și specificațiile se pot modifica fără notificare prealabilă. 

 
Tip senzor de 

imagine 

Tip  1/2.3”BSI CMOS  

Pixeli efectivi 16.35 Megapixels  

Total pixeli  16.76 Megapixels  

Lentile Lungime focală 4.3mm (Wide) — 223.6mm (Tele)  

Echivalent film 35mm 24mm (Wide) — 1248mm (Tele)  

Numărul F F2.8 (Wide) ~ F5.6 (Tele)  

Construcția obiectivului 13 groups 15 elements  

Zoom optic 52x  

Zoom optic Normal: (Wide) 60cm ~ ∞, (Tele) 300cm ~ ∞;  

Macro: 1cm ~ ∞ (Wide Only)  

Sistem autofocus  TTL Autofocus  

Anti-Handshake  Stabilizarea optică a imaginii 

Zoom digital  4x Digital Zoom (Combined Zoom: 208x)  

 

Numărul de pixeli 

de înregistrare 

Imagine fixă (4:3)  

16MP: 4608 X 3456 

10MP: 3648 X 2736 

5MP: 2592 X 1944 

3MP: 2048 X 1536 

0.3MP: 640 X 480  

(3:2)  

14MP: 4608 X 3072  

(16:9)  

12MP: 4608 X 2592 2MP: 

1920 X 1080  

Film  1920 X 1080 (30fps), 1280 X 720 (60fps/30fps), 640 X 480 (30fps), High-Speed 

Movie: 640 X 480 (120fps)  

Compresie imagine  Best, Fine, Normal  

Suport DCF, DPOF (Ver1.1)  Yes  

Format fișier  Imagine fixă  Exif 2.3 (JPEG)  

Film MOV [Image: H.264; Audio: Linear PCM (Stereo)]  

Moduri de fotografiere  Auto Mode, Program AE, Shutter priority, Aperture priority, Manual Mode, Face 

Beautifier, Wireless Mode, Scene Mode, Movie Mode, Custom Settings  

Mod scenă  Handheld Night, Pet Mode, Sunset, Fireworks, Multi Exposure, Sport, Night 

Portrait, Landscape, Portrait, Snow, Children, Party, Panorama Mode  

Funcții de detectare  Face, Smile, Blink, Cat, Dog  

Retuș foto  Red-Eye Reduction, Skin Soften, Eye Brightening, Eye Enlargement  

HDR Yes 

 
Scanare panoramică  Up to 360°  

LCD  3.0 inch (460k Pixels)  

Rotire automată a imaginii  Yes  

Sensibilitate ISO  Auto, ISO100/200/400/800/1600/3200  

Metoda AF  Single AF, Multi-AF (TTL 25-point), Object Tracking , Face-Detection  

Metoda de măsurare a expunerii  Artificial Intelligence AE (AiAE), Center-Weighted Average, Spot (Fixed to Center of 

Frame), Face AE  

Metoda de control al expunerii  Program AE (AE-Lock Available), Shutter Prior AE, Aperture Prior AE  

Compensarea expunerii  ±3 EV in 1/3 Step Increments  

Viteza obturatorului  1/2000 ~ 30 Seconds  

Fotografiere continuă Yes  

Moduri de redare  Single, Index (9/16 Thumbnails), Slide Show, Date, Continuous Shooting, Zoom 

(Approx. X 2 ~ X 8)  



 

Controlul balansului de alb AWB, Daylight, Cloudy, Fluorescent, Fluorescent CWF, Incandescent, Manual WB, 

Color Temp. (1900K ~ 10000K)  

Bliț  Metoda Bliț Pop-up (Manual)  

Moduri bliț Force Off, Flash Auto, Fill Flash, Red-Eye Reduction, Slow Sync., Slow Sync.+Red-

Eye Reduction 

 

Suporturi de înregistrare Internal Memory: Approx. 8MB  

SD/SDHC Card (Up to 32GB Support) [MMC Card Not Supported]  

Suport în mai multe limbi  27 Languages  

Cricuri  USB 2.0 (Typc-C)  

Fără fir  Yes  

Telecomandă  Yes (via Smartphone)  

Putere  Rechargeable Li-ion Battery LB-060, 3.7V 1100mAh, In-Camera Charging  

Capacitate de fotografiere 

(performanța bateriei)  

Approx. 240 Shots (Based on CIPA Standards)  

Mediu de operare  Temperature: 0 ~ 40°C, Humidity: 0 ~ 90%  

Dimensiuni (L X H X P)  Approx. 121.3 X 85.8 X 97.5mm (Based on CIPA Standards)  

Greutate Approx. 508g (Body only) 

 

Indicații și mesaje de avertizare 
Mesaj  Descriere  Acțiune 

Atenție! Baterie epuizată.  Bateria camerei este epuizată. Acesta 

este un avertisment care indică faptul 

că aparatul foto se va opri.  

Încărcați bateria sau înlocuiți-o cu o baterie 

încărcată.  

Obstrucția obiectivului, 

reporniți camera.  

Obiectivul este blocat sau un obiect 

străin împiedică funcționarea corectă 

a obiectivului.  

Opriți camera și reporniți-o pentru a reseta 

obiectivul.  

Sugerați utilizarea unui 

trepied.  

Atunci când expunerea continuă este 

activată, acest mesaj prompt este 

afișat atunci când ecranul de 

fotografiere este afișat pentru prima 

dată.  

Mesajul va dispărea după 2 secunde.  

Eroare în memoria 

încorporată! 

A apărut o eroare în memoria 

încorporată 

Încercați să opriți camera și să o porniți din nou.  

Aliniere 

necorespunzătoare.  

Vă rugăm să încercați din 

nou. 

Decalajul este prea mare pentru 

fotografierea panoramică.  

Mențineți camera stabilă în timpul fotografierii 

pentru a menține alinierea.  

Atenție! Nu opriți camera 

în timpul actualizării! 

Mesajul apare în timpul procesului 

de actualizare a firmware-ului.  

Mesajul dispare după actualizarea și repornirea 

camerei. 

Scoateți cablul USB!  Indică faptul că puteți deconecta 

cablul USB. 

Mesajul dispare după ce deconectați cablul USB. 

Conexiune eșuată!  Nu se poate conecta la PC.  Scoateți cablul, reintroduceți cablul și încercați din 

nou conexiunea.  

Protecție la scriere!  Cardul SD este blocat.  Opriți camera și scoateți cardul SD. Glisați fila de 

pe partea laterală a cardului pentru deblocare.  

Card plin!  Memoria cardului SD este plină. Fie ștergeți fotografii sau videoclipuri pentru a crea 

spațiu pe card, fie înlocuiți cardul cu un altul care 

are memorie disponibilă.  

Memorie plină!  Memoria internă a aparatului foto 

este plină.  

Ștergeți fișierele sau introduceți un card de 

memorie care are memorie disponibilă. 

Eroare card !  Cardul nu poate fi recuperat după ce 

a fost formatat.  

Verificați dacă cardul SD este compatibil cu 

aparatul foto.  

Cardul nu este formatat. A apărut o eroare cu cardul de Formatați cardul de memorie. Aceasta va șterge 



 

memorie.  toate datele de pe card; asigurați-vă că ați copiat 

datele de pe card pe un alt dispozitiv dacă doriți să 

le păstrați 

Acces lent  Atunci când un card mai mic decât 

clasa 4 înregistrează filme de calitate 

superioară HD, viteza de scriere va fi 

mai mică și reînregistrarea nu va 

continua.  

Înlocuiți cardul SD cu un card de clasă 4 sau mai 

mare.  

Nu se poate scrie pe cardul 

SD.  

Camera nu poate scrie pe cardul SD.  Opriți camera. Scoateți și reintroduceți cardul SD 

și porniți camera pentru a încerca din nou. 

Verificați dacă cardul SD este într-o poziție blocată 

sau dacă memoria este plină.  

Nu s-au detectat ochi roșii!  Nu se detectează ochi roșii atunci 

când se selectează Red-Eye Removal 

în Playback Touch-up.  

Mesajul va dispărea după 2 secunde și va reveni la 

meniul de retușare.  

Această imagine nu poate 

fi editată 

Formatul fișierului nu suportă 

editarea sau fișierul editat nu poate fi 

editat din nou. 

Mesajul va dispărea după 2 secunde și se va reveni 

la imaginea originală. 

Numărul maxim de dosare 

depășit.  

Numărul de foldere din card 

depășește numărul maxim de foldere 

(999).  

Copiați datele pe PC și formatați cardul de 

memorie.  

Prea multe imagini pentru 

procesare rapidă.  

În timpul redării după dată, imaginile 

depășesc specificațiile, astfel încât nu 

este posibilă redarea după dată.  

Mesajul va dispărea după 2 secunde și va reveni la 

modul Thumbnail 3x3.  

Nu se pot recunoaște 

fișierele.  

Formatul fișierului vizualizat nu este 

acceptat sau fișierul este deteriorat și 

nu poate fi recunoscut corect.  

Acest mesaj va dispărea numai după ce fișierul este 

șters.  

Nicio imagine!  Când butonul de redare este apăsat și 

nu există fișiere pe cardul de 

memorie sau în cameră.  

Mesajul va dispărea după 2 secunde și va reveni la 

ecranul anterior.  

Fără fișier de grup 

continuu.  

Când aparatul foto trece de la modul 

de redare la modul Cont. Redare și 

nu există niciun fișier de grup 

continuu, va fi afișat acest mesaj.  

Mesajul va dispărea după 2 secunde și va reveni la 

modul Thumbnail 3x3.  

Protejat! Nedelectabil!  Fișierul este protejat și nu poate fi 

șters.  

Fișier deblocat sub „Protejare” și asigurați-vă că 

cardul SD este deblocat.  

 

Rezolvarea problemelor 
Problemă  Cauze posibile  Soluție  

Camera nu pornește  Bateria a fost epuizată.  Reîncărcați bateria.  

Reinstalați corect bateria. 

Camera se oprește brusc în 

timpul funcționării  

Bateria nu este introdusă corect.  Reîncărcați bateria.  

Asigurați-vă că aparatul foto se oprește efectiv și 

nu intră în modul de economisire a energiei, în care 

ecranul LCD se oprește după ce aparatul foto a fost 

inactiv pentru o perioadă de timp. 

Imaginea este neclară  Bateriile au fost epuizate.  Activați funcția OIS.  

Vă rugăm să utilizați un trepied pentru zoom optic 

cu mărire mare (peste 15X). Dacă țineți camera în 

mână, asigurați-vă că folosiți ambele mâini. 

Imaginile și fișierele video 

nu pot fi salvate 

Aparatul foto tremură în timp ce se 

face o fotografie.  
Utilizați un alt card de memorie sau ștergeți 

fișierele inutile.  

Deblocați cardul de memorie. 

Salvarea datelor pe cardul Utilizarea unui card de memorie mai Utilizați un card de memorie cu clasa de scriere 4 



 

de memorie este lentă  mic decât clasa 4 poate duce la timpi 

de înregistrare mai mici.  

sau mai mare de 4 pentru a îmbunătăți 

performanța.  

Nu se poate scrie pe cardul 

de memorie  

Cardul de memorie SD a fost blocat. Eliberați blocarea la scriere a cardului de memorie 

sau înlocuiți-l cu un alt card.  

Prea multe filme de 

procesat  

Numărul de imagini sau de foldere 

din cardul de memorie depășește 

specificațiile, astfel încât redarea 

folderului de date nu poate fi afișată.  

Ștergeți fișierele nedorite.  

Pictograma blițului apare 

pe ecranul LCD  

Mediul actual de fotografiere 

necesită bliț.  

Porniți blițul. 

 

Atunci când fotografiați cu filtre suprapuse atașate, colțurile fotografiei pot deveni întunecate 

(efect de vignetare) deoarece suportul filtrului împiedică lumina să ajungă la senzorul de imagine al 

aparatului foto; în special, la setările de control al zoomului cu unghi larg. Vă rugăm să efectuați 

fotografii de test și să analizați rezultatele atunci când utilizați filtre suprapuse. 

Dacă alegeți să schimbați parola Wireless® aleatorie atribuită din fabrică pentru camera 

dumneavoastră AZ528, asigurați-vă că actualizați și introduceți noua parolă atribuită aleatoriu pe 

dispozitivul dumneavoastră inteligent. Unele dispozitive inteligente vor reține și vor salva automat 

orice parolă Wireless® introdusă anterior. Asigurați-vă că ștergeți manual vechea parolă de pe 

dispozitivul dvs. inteligent înainte de a încerca să conectați Wireless® AZ528 la dispozitivul 

dumneavoastră. (În funcție de marca și modelul dispozitivului inteligent, funcționarea poate varia, 

astfel încât vă rugăm să consultați manualul de utilizare și instrucțiunile dispozitivului inteligent. 

 
 

Compatibilitatea cardurilor de memorie  

Consultați tabelul de mai jos pentru tipurile compatibile de carduri SD (√: Compatibil X: 

Necompatibil)  

 



 

Aceasta indică faptul că clasa de viteză de scriere va fi afișată pe cardul de memorie.  

Utilizați un card de memorie cu viteza de scriere corespunzătoare pentru modul de înregistrare video 

care urmează să fie înregistrat. (O: Recomandat X: Nerecomandat) 

 
 

Mărci comerciale  

• Microsoft și Windows sunt mărci comerciale sau mărci comerciale înregistrate ale Microsoft 

Corporation în Statele Unite și/sau în alte țări.  

• App Store și macOS sunt mărci comerciale ale Apple Inc. înregistrate în S.U.A. și în alte țări.  

• Google Play și Android sunt mărci comerciale ale Google LLC.  

• IOS este o marcă comercială sau o marcă comercială înregistrată a Cisco în S.U.A. și în alte 

țări și este utilizată sub licență.  

• USB Type-C™ și USB-C™ sunt mărci comerciale ale USB Implementers Forum.  

• Toate celelalte mărci comerciale sunt proprietatea proprietarilor lor respectivi. 
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